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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Important

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

Danger

- Do not immerse, place or store the charger over or near water. Do
not reach for a charger that has fallen into water: Unplug immediately.
After cleaning, make sure the charger is completely dry before you
connect it to the mains.

Warning

- The mains cord cannot be replaced. If the mains cord is damaged,
discard the charger. Always have the charger replaced with one of the
original type in order to avoid a hazard.

- Discontinue use if this product appears damaged in any way (brush
head, charger, toothbrush handle). Cord, plugs and batteries cannot
be replaced. This appliance contains no user-serviceable parts.

- Do not use the charger outdoors or near heated surfaces.

- This appliance is not intended for use by children or persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless supervised or instructed in use by a person
responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with current standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If used as directed this appliance is safe.
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The Sonicare (Fig. 1)

1 Replaceable brush head
2 Power on/off button

3 Handle

4 Hygienic travel cap

5 Charger

Getting started

Attaching the brush head

Align the front of the brush head with the front of the toothbrush
handle.

Push the brush head onto the metal shaft. (Fig.2)

Note:When the brush head is attached, it is normal that there is a small gap
between the brush head and the handle.

Charging the Sonicare

Put the plug of the charger in the wall socket.
Place the handle on the charger.

Note:To keep the batteries fully charged at all times, you may keep your
toothbrush on the charger when not in use. It takes approximately 30 hours
to fully charge the batteries.When the toothbrush is used in clinical studies,
the handle should be fully charged.

Using the Sonicare

Wet the bristles of the toothbrush and apply a small amount of
toothpaste (Fig. 3).

To avoid splattering, place the brush head in your mouth before
switching the toothbrush on.

Press the power on/off button to switch on the toothbrush
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Brush like you normally would do. (Fig.4)

Note:To achieve optimal results, thoroughly brush your entire mouth. Brush
the outside, the inside and chewing surfaces of your teeth, as well as your
gums.

Apply light pressure to maximise the toothbrush’s effectiveness. Do
not press too hard.

A The toothbrush will automatically turn off after two minutes.

You may also brush your tongue, with the toothbrush turned on or
off, as you prefer.

The toothbrush is safe to use on:

- Braces (brush heads wear out sooner when used on braces)

- Dental restorations (fillings, crowns, veneers)

Notes

- Consult your dentist if you have had oral surgery in the previous 2
months, if excessive bleeding occurs right after using this appliance or
if bleeding continues to occur after 1 week of use.

- This appliance has only been designed for cleaning teeth, gums and
tongue. Do not use it for any other purpose. Stop using the appliance
and contact your doctor if you experience any discomfort or pain.

- The toothbrush is a personal care device and is not intended for use
on multiple patients in a dental practice or institution.

Features

2 minute-timer

- After 2 minutes, the timer automatically switches off the toothbrush.

Do not clean brush heads, the handle or the charger in the dishwasher.

Rinse the brush head and bristles after each use. Let the brush
head air-dry only (Fig. 3).
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Remove the brush head from the handle and rinse the brush head
connection at least once a week with warm water. (Fig.5)

Periodically wipe the surface of the handle with a damp cloth and
mild soap (Fig. 6).

Unplug the charger and periodically wipe its surface with a damp
cloth.

Note: If your toothpaste contains peroxide, baking soda or other bicarbonate
(common in whitening toothpastes), thoroughly clean the brush head and the
handle with soap and water after each use. Otherwise the plastic may crack.

If you are not going to use the toothbrush for a long time (a month or
longer), unplug the charger, clean the appliance and store it in a cool and
dry place away from direct sunlight.

Replacement

Brush head

- Replace Sonicare brush heads every 3 months to achieve optimal
results.

- Do not use a brush head with crushed or bent bristles. Replace the
brush head every 3 months or sooner if signs of wear appear.

- Use only Philips Sonicare brush heads.

Note: Use of Sonicare for Kids brush heads are not recommended with this
toothbrush.

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 7).
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- The built-in rechargeable batteries contain substances that may
pollute the environment. Always remove the batteries before you
discard and hand in the appliance at an official collection point.
Dispose of the batteries at an official collection point for batteries. If
you have trouble removing the batteries, you can also take the
appliance to a Philips service centre. The staff of this centre will
remove the batteries for you and will dispose of them in an
environmentally safe way (Fig. 8).

Removing the rechargeable batteries

To deplete the rechargeable batteries of any charge, remove the
handle from the charger, switch on the toothbrush and
let it operate until it stops. Repeat this step until you can no longer
switch on the toothbrush.

Insert a flat-head (standard) screwdriver into the slot located at
the bottom of the handle.Turn the screwdriver anti-clockwise to
release the bottom cap (Fig. 9).

Hold the handle upside down and push down on the shaft to
release the internal components of the handle (Fig. 10).

Cut the wires to disconnect the batteries from the housing.

Place a flat-head (standard) screwdriver onto each of the three
snaps and tap with a hammer to break the snaps. (Fig. 11)

A Separate the bottom cap from the housing and remove the
rechargeable batteries.

The rechargeable batteries can now be recycled and the rest of the
appliance discarded appropriately.

Guarantee and service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com/support or contact the Philips Customer
Care Centre in your country.You find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet. If there is no Customer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer:




ENGLISH 9

Guarantee restrictions

The terms of the guarantee do not cover the following;

- Brush heads

- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized
repair.

- Normal wear and tear; including chips, scratches, abrasions,
discolouration or fading.
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T ELTT(TET)

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

BACA SEMUA PETUNJUK SEBELUM MENGGUNAKAN

Bahaya

- Jangan merendam, meletakkan atau menyimpan pengisi daya di atas
atau di dekat air: Jangan mengambil pengisi daya yang jatuh ke dalam
air. Segera cabut stekernya. Setelah membersihkan, pastikan pengisi
daya benar-benar kering sebelum Anda menghubungkannya ke arus
listrik.

Peringatan

- Kabel listrik tidak bisa diganti. Jika kabel listrik rusak, buang pengisi
daya. Selalu ganti pengisi daya dengan tipe yang asli untuk menghindari
bahaya.

- Hentikan penggunaan jika tampak kerusakan pada produk (kepala
sikat, pengisi daya, gagang sikat gigi). Kabel, colokan dan baterai tidak
bisa diganti. Alat ini tidak memiliki bagian yang bisa diperbaiki
pengguna.

- Jangan gunakan pengisi daya di luar ruangan atau dekat permukaan
panas.

- Alat ini bukan untuk digunakan oleh anak-anak atau orang dengan
cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang
pengalaman dan pengetahuan, kecuali diawasi atau diarahkan oleh
orang yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat ini mematuhi standar yang berkenaan dengan medan elektromagnetik
(EMPF). Jika digunakan sesuai petunjuk, alat ini aman.
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Sonicare (Gbr. 1)

1 Kepala sikat yang dapat diganti
2 Tombol daya

3 Gagang

4 Tutup yang higienis

5 Pengisi daya

Persiapan awal

Memasang kepala sikat

Sejajarkan bagian depan kepala sikat dengan bagian depan gagang
sikat gigi.
Tekan kepala sikat ke poros logam. (Gbr. 2)

Catatan: Saat kepala sikat terpasang, sedikit celah antara kepala sikat dan
gagang adalah hal yang normal.

Mengisi daya Sonicare

Masukkan colokan pengisi daya ke stopkontak dinding.
Pasang gagang ke pengisi daya.

Catatan:Agar baterai tetap terisi penuh,Anda dapat memasang sikat gigi
pada pengisi daya saat tidak digunakan. Mengisi daya baterai hingga penuh
memerlukan waktu sekitar 30 jam. Saat sikat gigi digunakan dalam studi
klinis, gagangnya harus terisi daya penuh.

Menggunakan Sonicare

Basahi bulu sikat gigi dan beri sedikit pasta gigi (Gbr. 3).

Agar tidak tumpah, masukkan kepala sikat ke dalam mulut sebelum
menghidupkan sikat gigi.

Tekan tombol on/off untuk menghidupkan sikat gigi
Sikat gigi seperti biasa. (Gbr. 4)



12 INDONESIA

Catatan: Untuk hasil optimal, sikat seluruh bagian mulut Anda. Sikat bagian
luar, dalam dan permukaan atas gigi Anda, serta gusi Anda.

Tekan sedikit untuk memaksimalkan kerja sikat gigi. Jangan tekan
terlalu keras.

A Sikat gigi akan otomatis mati setelah dua menit.

Anda juga bisa menyikat lidah Anda saat sikat gigi dalam keadaan
hidup atau mati, sesuai keinginan Anda.

Sikat gigi aman digunakan pada:

- Kawat gigi (kepala sikat lebih cepat rusak bila digunakan pada kawat
gig)

- Restorasi gigi (tambalan, mahkota, veneer)

Catatan

- Konsultasilah pada dokter gigi jika Anda baru mengalami operasi
mulut dalam 2 bulan terakhir; jika timbul pendarahan berlebihan
setelah menggunakan alat atau jika pendarahan berlanjut setelah 1
minggu penggunaan.

- Alat ini hanya dirancang untuk membersihkan gigi, gusi dan lidah.
Jangan gunakan untuk keperluan lain. Hentikan penggunaan alat dan
hubungi dokter Anda jika mengalami rasa tidak nyaman atau sakit.

- Sikat gigi adalah perangkat perawatan pribadi dan bukan untuk
digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi gigi.

Timer 2 menit

- Setelah 2 menit, timer secara otomatis mematikan sikat gigi.

Membersihkan

Jangan membersihkan kepala sikat, gagang atau pengisi daya dalam mesin
pencuci piring.

Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah setiap penggunaan. Biarkan
kepala penyikat kering dengan sendirinya (Gbr. 3).
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Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas sambungan kepala
penyikat dengan air hangat setidaknya seminggu sekali. (Gbr. 5)

Secara teratur, seka permukaan gagang dengan kain lembap dan
sabun lembut (Gbr. 6).

Cabut colokan pengisi daya dan secara teratur seka permukaannya
dengan kain lembap.

Catatan: Jika pasta gigi mengandung peroksida, baking soda atau bikarbonat
lainnya (umumnya terdapat dalam pasta gigi pemutih), bersihkan kepala
sikat dan gagang secara menyeluruh dengan air dan sabun setelah setiap
penggunaan. Jika tidak, plastiknya bisa retak.

Jika Anda tidak akan menggunakan sikat gigi untuk waktu yang lama (satu
bulan atau lebih), cabut colokan pengisi daya, bersihkan alat dan simpan
di tempat yang sejuk dan jauh dari sinar matahari langsung.

Kepala sikat

- Ganti kepala sikat Sonicare setiap 3 bulan untuk memperoleh hasil
yang optimal.

- Jangan gunakan kepala sikat dengan bulu sikat yang hancur atau
bengkok. Ganti kepala sikat setiap 3 bulan atau kurang jika ada tanda
keausan.

- Gunakan hanya kepala sikat Philips Sonicare.

Catatan: Penggunaan kepala sikat Sonicare untuk Anak tidak disarankan
untuk sikat gigi ini.

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal
ini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 7).
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- Baterai isi-ulang yang terpasang mengandung bahan yang dapat
mencemari lingkungan. Selalu keluarkan baterai sebelum membuang
alat atau serahkan alat ke tempat pengumpulan resmi. Buang baterai
di tempat pengumpulan resmi untuk baterai. Jika Anda kesulitan
mengeluarkan baterai, Anda juga dapat membawa alat tersebut ke
pusat servis Philips. Staf di sana akan membantu mengeluarkan baterai
dan membuangnya dengan cara yang aman bagi lingkungan (Gbr. 8).

Melepas baterai isi-ulang

Untuk menghabiskan daya baterai isi-ulang, lepaskan gagang dari
pengisi daya, hidupkan sikat gigi dan biarkan beroperasi hingga
berhenti. Ulangi langkah ini hingga Anda tidak bisa menghidupkan
sikat gigi.

Masukkan obeng datar (standar) ke dalam slot di bagian bawah

gagang. Putar obeng berlawanan arah jarum jam untuk melepaskan
tutup bawah (Gbr. 9).

Pegang gagang secara terbalik dan tekan poros ke bawah untuk
melepaskan komponen internal gagang (Gbr. 10).

Gunting kabel untuk melepaskan baterai dari rangka.

Pasang obeng datar (standar) ke masing-masing dari tiga pengunci
dan ketuk dengan palu untuk membuka pengunci. (Gbr. 11)

A Pisahkan tutup bawah dari rangka dan lepaskan baterai isi-ulang.

Baterai isi-ulang kini bisa didaur ulang dan bagian alat lainnya bisa
dibuang dengan cara yang sesuai.

Garansi dan layanan

Jika Anda perlu informasi atau jika Anda memiliki masalah, silakan kunjungi
situs web Philips di www.philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan
Konsumen Philips di negara Anda. Anda bisa menemukan nomor
teleponnya di kartu garansi internasional. Jika tidak ada Pusat Layanan
Konsumen di negara Anda, kunjungi dealer Philips setempat.
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Batasan garansi

Ketentuan garansi tidak mencakup yang berikut:

- Kepala sikat

- Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian,
perubahan, atau perbaikan tidak resmi.

- Kerusakan dan keausan normal, seperti pecahan kecil, goresan, lecet,
perubahan warna atau memudar.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PRODUK

Bahaya

- Jangan rendam, letak atau simpan pengecas di atas atau berdekatan
dengan air: Jangan capai pengecas yang telah masuk ke dalam air.
Cabut plag dengan serta-merta. Selepas membersihkannya, pastikan
pengecas benar-benar kering sebelum anda menghubungkannya
dengan sesalur utama.

Amaran

- Kord sesalur kuasa tidak boleh diganti. Sekiranya kord sesalur kuasa
rosak, buang pengecas tersebut. Pastikan anda menggantinya setiap
kali dengan jenis yang asli bagi mengelakkan bahaya.

- Hentikan penggunaan sekiranya produk ini kelihatan rosak walau
sedikit pun (kepala berus, pengecas, pemegang berus gigi). Kord, plag
dan bateri tidak boleh diganti. Perkakas ini tidak mengandungi
sebarang bahagian yang dapat dibaiki oleh pengguna.

- Jangan gunakan pengecas di luar atau berdekatan permukaan panas.

- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh kanak-kanak
atau orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau
diarahkan ketika menggunakannya oleh orang yang bertanggungjawab
atas keselamatan mereka.

- Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka
tidak bermain dengan perkakas ini.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas ini mematuhi standard terkini bagi medan elektromagnet (EMF).
Jika digunakan mengikut arahan, perkakas ini adalah selamat.
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Sonicare (Gamb. 1)

1 Kepala berus boleh ganti

2 Butang kuasa hidup/mati

3 Pemegang

4 Tudung kembara yang bersih
5 Pengecas

Memasang kepala berus

Sejajarkan bahagian depan kepala berus dengan bahagian depan
pemegang berus gigi.

Tolak kepala berus ke aci logam. (Gamb. 2)

Nota: Setelah kepala berus dipasang, ruang kecil memang terdapat antara
kepala berus dan pemegangnya.

Mengecas Sonicare

Pasang plag pengecas pada soket dinding.
Tempatkan pemegang pada pengecas.

Nota:Agar bateri sentiasa penuh pada setiap masa, anda boleh
mengekalkan berus gigi anda di atas pengecas apabila anda tidak
menggunakannya. Mengecas penuh bateri akan mengambil masa kira-kira
30 jam.Apabila berus gigi digunakan dalam kajian klinikal, pemegangnya
hendaklah dicas sepenuhnya.

Menggunakan Sonicare

Basahkan bulu kejur berus gigi dan letakkan sedikit ubat
gigi (Gamb. 3).

Untuk mengelakkan percikan, masukkan kepala berus ke dalam
mulut anda sebelum menghidupkannya.

Tekan butang kuasa hidup/mati untuk menghidupkan berus gigi.
Berus gigi anda seperti biasa. (Gamb. 4)
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Nota: Untuk mendapat hasil optimum, berus sepenuhnya seluruh mulut
anda. Berus bahagian luar, dalam dan permukaan mengunyah gigi anda,
begitu juga dengan gusi anda.

Beri sedikit tekanan untuk memaksimumkan keberkesanan berus
gigi. Jangan tekan terlalu kuat.

A Berus gigi ini akan mati secara automatik selepas dua minit.

Anda juga boleh memberus lidah anda, dengan berus gigi yang hidup
atau dimatikan, mengikut kesukaan anda.

Berus gigi ini selamat untuk digunakan pada:

- Pendakap gigi (kepala berus akan haus dengan lebih cepat apabila
digunakan pada pendakap)

- Pemulihan dental (tampalan, salutan, venier)

Nota

- Berjumpalah dengan doktor gigi anda sekiranya anda telah melalui
pembedahan mulut dalam dua bulan lalu, sekiranya pendarahan
berlaku selepas menggunakan perkakas ini atau sekiranya pendarahan
berterusan selepas ia digunakan selama seminggu.

- Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi, gusi dan
lidah. Jangan gunakannya untuk tujuan lain. Berhenti menggunakan
perkakas ini dan hubungi doktor anda sekiranya anda mengalami apa-
apa ketidakselesaan atau kesakitan.

- Berus gigi ini adalah alat pembersihan peribadi dan tidak dimaksudkan
untuk digunakan oleh lebih dari seorang pesakit di klinik atau institusi

gigi.

Pemasa 2 minit

- Selepas 2 minit, pemasa akan mematikan berus gigi secara automatik.

Jangan bersihkan kepala berus, pemegang atau pengecas di dalam mesin

pembasuh pinggan.




24 BAHASA MELAYU

Bilas kepala berus dan bulu kejur setiap kali selepas digunakan.
Biarkan kepala berus kering udara sahaja (Gamb. 3).

Tanggalkan kepala berus dari pemegang dan bilas sambungan kepala
berus sekurang-kurangnya sekali seminggu dengan air
panas. (Gamb.5)

Lap permukaan pemegang dengan kain lembap dan sabun yang
lembut dari semasa ke semasa (Gamb. 6).

Cabut plag pengecas dan sapu permukaannya dengan kain lembap
dari semasa ke semasa.

Nota: Sekiranya ubat gigi anda mengandungi peroksida, soda penaik atau
bikarbonat lain (yang biasa terdapat pada ubat gigi pemutih), bersihkan
sepenuhnya kepala berus dan pemegang dengan sabun dan air setiap kali
selepas digunakan. Jika tidak, plastik mungkin akan meretak.

Sekiranya anda tidak akan menggunakan berus gigi untuk masa yang lama
(sebulan atau lebih), cabut plag, bersihkan perkakas dan simpan di tempat
yang sejuk dan kering yang jauh dari cahaya matahari.

Kepala berus

- Tukar kepala berus Sonicare setiap 3 bulan untuk mendapat hasil
optimum.

- Jangan gunakan kepala berus dengan bulu kejur yang rosak atau
bengkok. Tukar kepala berus setiap 3 bulan atau lebih awal sekiranya
terdapat tanda-tanda kehausan.

- Gunakan kepala berus Sonicare Philips sahaja.

Nota: Penggunaan kepala berus Sonicare untuk Kanak-Kanak adalah tidak
digalakkan bagi berus gigi ini.
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Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir
hayatnya, tetapi bawalah ke pusat pungutan rasmi untuk dikitari
semula. Dengan berbuat begini anda akan membantu memelihara
alam sekitar (Gamb. 7).

- Bateri boleh dicas semula binaan dalam mengandungi bahan yang
mungkin mencemari alam sekitar. Sentiasa keluarkan bateri sebelum
membuangnya dan bawa perkakas ke pusat pungutan rasmi. Jika anda
menghadapi kesulitan mengeluarkan bateri, anda boleh juga
membawa perkakas tersebut ke pusat servis Philips. Kakitangan pusat
ini akan mengeluarkan bateri untuk anda dan akan melupuskannya
dengan cara yang selamat alam sekitar (Gamb. 8).

Mengeluarkan bateri boleh cas semula

Untuk menghabiskan cas pada bateri boleh cas semula, tanggalkan
pemegang dari pengecas, hidupkan berus gigi dan biarkan ia
beroperasi sehingga ia terhenti. Ulang langkah ini sehingga anda
tidak lagi dapat menghidupkannya.

Masukkan pemutar skru kepala rata (standard) ke dalam slot di
bahagian bawah pemegang. Putar pemutar skru melawan arah jam
untuk membuka penutup bawah (Gamb. 9).

Pegang pemegang secara terbalik dan tekan aci ke bawah untuk
melepaskan komponen dalaman pemegang (Gamb. 10).

Potong wayar untuk memisahkan bateri dari perumah.

Letakkan pemutar skru kepala rata (standard) ke dalam ketiga-tiga
detak dan ketuk dengan penukul besi untuk
memecahkannya. (Gamb. 11)

A Pisahkan penutup bawah perumah dan keluarkan bateri boleh cas
semula.

Kini bateri boleh cas semula bolehlah dikitari semula dan bahagian
lainnya dibuang dengan cara yang wajar.
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Jaminan dan perkhidmatan

Sekiranya anda perlukan maklumat atau anda mengalami masalah, sila
lawati laman web Philips di www.philips.com/support atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara anda. Anda boleh temui nombor
telefonnya dalam risalah jaminan sedunia Philips. Sekiranya Pusat Layanan
Pelanggan Philips tiada di negara anda, temui pengedar Philips kawasan
anda.

Sekatan jaminan

Terma jaminan tidak mencakupi yang berikut:

- Kepala berus

- Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, ubah suaian, atau
pembaikan yang tidak dibenarkan.

- Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelasan,
perubahan warna atau kepudaran.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para aproveitar ao
maximo o suporte oferecido pela Philips, registre o produto em
www.welcome.philips.com/br:

Importante

LEIATODAS AS INSTRUCOES ANTES DE USAR O APARELHO

Perigo

- Nao imerja o carregador nem o coloque préximo a dgua. Nao tente
pegar o carregador caso ele caia na dgua. Desconecte-o
imediatamente. Apds a limpeza, verifique se o carregador estd
totalmente seco antes de conectd-lo a tomada.

Aviso

- O fio de energia ndo pode ser substituido. Caso o cabo de energia
esteja danificado, descarte o carregador. Para evitar situagdes de risco,
troque o carregador por um modelo original.

- Pare de usar o produto imediatamente caso ele apresente qualquer
dano (cabeca da escova, carregador, cabo da escova. O fio, as baterias
e os plugues ndo podem ser substituidos. Esse aparelho ndo contém
nenhuma pega em que o usudrio possa realizar manutencao.

- Nao use o carregador em ambientes externos ou proximo a
superficies quentes.

- O aparelho ndo deve ser usado por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou pouca
experiéncia e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou
instrufdas sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsdvel por
sua seguranca.

- Criangas devem ser supervisionadas para que elas ndo brinquem
com o aparelho.

Campos eletromagnéticos (EMF)
O aparelho atende a todos os padrdes relativos a campos
eletromagnéticos (EMF). Se usado conforme as instrugdes, o uso do
aparelho € seguro.
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Sonicare (fig. 1)

Cabeca removivel da escova

Botdo liga/desliga

Cabo

Tampa de protecdo higiénica para transporte
Carregador

Primeiro uso

Encaixar a cabeca da escova

U WwWN =

Alinhe a parte frontal da cabega da escova com a parte frontal do
cabo.

Encaixe a cabega da escova no eixo de metal. (fig.2)

Nota: Quando a cabeca da escova estd encaixada, é normal que haja um
bequeno espago entre ela e o cabo.

Carregar a Sonicare

Conecte o plugue do carregador a tomada.
Coloque o cabo no carregador.

Nota: Para manter as baterias totalmente carregadas a cada uso, talvez seja
necessdrio deixar a escova de dentes no carregador quando ndo estiver
sendo usada. Leva cerca de 30 horas para carregar totalmente as baterias.
Quando a escova de dentes for usada em estudos clinicos, o cabo deverd
estar totalmente carregado.

Usar a Sonicare

Molhe as cerdas da escova de dentes e aplique uma pequena
quantidade de creme dental (fig. 3).

Para evitar respingos, coloque a cabega da escova no bocal antes de
ligar o aparelho.

Pressione o botio liga/desliga para ligar a escova de dentes.

Escove como de costume. (fig. 4)
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Nota: Para obter os melhores resultados, escove bem toda a boca:
internamente, externamente, as superficies de mastigacdo dos dentes e as
gengivas.

Exerca um pouco de pressao para que a escovagao seja mais eficaz.
N3o exerc¢a muita forga.

A A escova de dentes desligard automaticamente apo6s dois minutos.

Vocé também pode escovar a lingua com a escova ligada ou
desligado, de acordo com suas preferéncias.

A escova de dentes pode ser usada com seguranca em:

- Aparelhos (as cabegas da escova ficam gastas mais rdpido quando
usadas em aparelhos)

- Restauragdes dentais (obturagdes, coroas e jaquetas)

Notas

- Consulte seu dentista caso vocé tenha feito alguma cirurgia bucal nos
dltimos dois meses, haja sangramento em excesso logo apds usar o
aparelho ou o sangramento continue ocorrendo uma semana apds o
uso.

- O aparelho foi desenvolvido apenas para a limpeza dos dentes, das
gengivas e da lingua. Ndo use-o para nenhum outro propdsito. Pare
de usar o aparelho e consulte seu dentista caso vocé sinta qualquer
dor ou desconforto.

- Aescova de dentes é um produto de higiene pessoal e ndo deve ser
usada por mais de um paciente em consultdrios ou instituicdes
odontoldgicas.

Timer de dois minutos

- Apds dois minutos, o timer desliga automaticamente a escova de
dentes.
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Nao coloque as cabegas da escova, o cabo nem o carregador na lava-
lougas.

Lave a cabega da escova e as cerdas apos o uso. Deixe a cabega da
escova secar naturalmente (fig. 3).

Remova a cabega da escova do cabo e lave com 4gua quente o
encaixe da cabega uma vez por semana (no minimo). (fig. 5)

Limpe de vez em quando a superficie do cabo com um pano umido
e sabdo suave (fig. 6).

Desconecte e limpe de vez em quando a superficie do carregador
usando um pano umido.

Nota: Caso seu creme dental contenha peroxido, bicarbonato de sédio ou
outro tipo de bicarbonato (comum em cremes dentais branqueadores), lave
bem a cabega da escova e o cabo usando dgua e um pouco de detergente
apés o uso. Caso contrdrio, o pldstico poderd rachar.

Armazenamento

Ao ficar sem usar a escova de dentes por um longo periodo (um més ou
mais), desconecte o carregador, limpe o aparelho e guarde-o em um local
seco e arejado em que ndo haja luz solar direta.

Troca

Cabeca da escova

- Para obter os melhores resultados, troque as cabegas da escova
Sonicare a cada trés meses.

- Na&o use uma cabega com cerdas tortas ou quebradas. Troque a
cabeca da escova a cada trés meses ou quando houver sinais de
desgaste.

- Use apenas as cabecas da escova Sonicare.

Nota: Néo use as cabegas da escova Sonicare para criangas com essa
escova. de dentes.



PORTUGUES DO BRASIL 31

- Nao descarte o aparelho com o lixo doméstico quando ndo estiver
mais apresentando bons resultados. Leve-o até um posto de coleta
oficial para que possa ser reciclado. Com isso, vocé ajudard a
preservar o meio ambiente (fig. 7).

- As baterias internas recarregdveis contém substancias que podem
poluir o meio ambiente. Sempre remova as baterias
do aparelho antes de descartd-lo e levé-lo a um posto oficial de
coleta. Descarte as baterias em um posto oficial de coleta de baterias.
Se tiver dificuldade em remové-las, vocé também poderd levar o
aparelho a uma assisténcia técnica Philips, que fard esse procedimento
e descartard as baterias em um local seguro ao meio
ambiente (fig. 8).

Remocao das baterias recarregaveis

Para esgotar toda a carga das baterias, remova o cabo do
carregador, ligue a escova de dentes e deixe-a funcionando até
parar. Repita essa etapa até que nao seja mais possivel ligar a escova
de dentes.

Insira uma chave de fenda (padrao) no orificio localizado na parte
inferior do aparelho (fig. 9).

Segure o cabo de ponta-cabega e pressione o eixo para liberar os
componentes internos do cabo (fig. 10).

Corte os fios para desconectar as baterias do compartimento.

Insira uma chave de fenda (padrao) em cada um dos trés orificios e
bata neles usando um martelo para quebra-los. (fig. 11)

A Retire a tampa inferior do compartimento e remova as baterias
recarregaveis.

As baterias recarregaveis podem ser recicladas e o restante do
aparelho, descartado adequadadamente.
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Garantia e assisténcia técnica

Para obter informagdes ou em caso de problemas, acesse o site da Philips
www.philips.com/support ou entre em contato com a Central de
Atendimento ao Consumidor Philips Walita no seu pais (o telefone estd
disponivel no folheto de garantia mundial). Se ndo houver uma Central de
Atendimento ao Cliente no seu pafs, entre em contato com um
revendedor local Philips Walita.

Restri¢oes da garantia

Os termos da garantia ndao cobrem:

- Cabecas da escova

- Danos causados por mau uso, negligéncia, modificacdes ou reparo
ndo autorizado.

- Desgaste normal, incluindo rachadura, arranhdo, abrasdo,
descoloracdo ou desbotamento.
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Giéi thidu

Chic mung ban dd mua duoc san phém Philips mdi va chao mimg ban
dén vaéi Philips! Dé cé duoc loi ich day du tr sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

POCTOAN BO HUGNG DANTRUGC KHI SU DUNG

Nguy hiém

- Khéng nhiing, dat hodc bao quan bd sac trén hodc gan nudc. Khong
cham vao b sac da roi vao nudce. RUt phich cdm dién ngay 1ap tuc.
Sau khi lau sach, ddm bdo rdng bd sac khd hoan toan trudce khi ndi
véi ngudn dién.

Canh bao

- Khong thé thay thé day dién. Néu day dién bj hu hong, hiy vit bd bo
sac. Ludn thay thé bd sac bing mot bd sac khac cling kidu ban dau dé
tranh nguy hiém.

- Ngimng st dung néu san phim ndy cé vé nhu bi hu hdng theo bat ky
cdch nao (dau ban chai, bd sac, tay cdm ban chai ddnh ring). Khéng
thé thay thé day dién, phich cdm va pin.Thiét bj ndy khong cé bo
phan ndo cé thé stra chita duoc bai ngudi ding.

- Khéng st dung bd sac ngoai troi hodc gan bé mat néng.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding tré em hodc ngudi ¢d stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc than kinh suy giam, thiéu kinh
nghiém va kién thic, trr khi duoc gidm st hodc hudng dan str dung
bdi ngudi cé trach nhiém dam bdo an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sat d& dam bao ring ching khéng choi dua
véi thiét bi nay.

Dién tir truong (EMF)
Thiét bi ndy tuan tht cdc tiéu chudn hién tai v& dién tor truong (EMF),
Néu duoc st dung nhu huéng din, thiét bj ndy an toan.
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Sonicare (Hinh 1)

1 D4u ban chai ¢ thé thay thé
2 Nt bat/tat méy

3 Tay cdm
4

5

N3p du lich hop vé sinh
Bb sac

Bit dau str dung

Lip dau ban chai

Cin mit trudc clia du ban chai véi mit trurde cda tay cim ban
chai danh rang.

Ddy dau ban chii vao truc bing kim loai. (Hinh 2)

Luwu y: Khi déu ban chdi dugc Idp vdo, c6 khe hé nhé gitra ddu ban chdi va
tay cdm, va diéu ndy la binh thudng.

Sac pin cho Sonicare

C3m phich cim clia bo sac vao 6 dién.

Pit tay cdm lén b sac.

Luu y: DE giir cho pin luén duoc sac ddy, ban c6 thé gii ban chdi danh rdng
trén bg sac khi khéng str dung. Mt khodng 30 gicr dé sac ddy pin. Khi ban
chdi danh rdng dugc str dung trong cdc nghién ciru Idm sang, tay cdm cdn
phdi duoc sac day.

St dung Sonicare

Lam wét phan soi cirng clia ban chai danh ring va boi mot lwong
nhéd thuéc danh rang (Hinh 3).

Dé tranh bj bin ra ngoai, dit diu ban chai vao miéng trudc khi bat
ban chdi danh ring.

Bam nut ngudn bat/tit dé bat ban chai danh ring.
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Chai ring nhw ban van thuwong lam. (Hinh 4)

Luu y: Dé 6 duoc két qud tbi wu, chdi kj toan bé miéng. Chdi mdt bén ngodi,

mdt bén trong va bé mdt nhai cta rdng, ciing nhu loi cia ban.

Tao mét 4p luc nhe dé t6i da hoa hiéu qua clia ban chai danh ring.
Khéng an qua manh.

A Ban chai danh ring sé tu dong tat sau hai phat.

Ban ciing c6 thé chai ludi, véi ban chai danh ring bat hoic tit, tuy
theo y thich cta ban.

Ban chai ddnh rang s&r dung an toan trén:

- Nep rang (dau ban chai mon nhanh hon khi st dung trén nep rang)

- B& phan phuc hdi rang (trdm rang, bit ring, &p rang)

Luuy

- Tham khdo bdc s nha khoa néu ban dugc phiu thuat rang miéng
trong 2 thdng trudc, néu chay mdu nhigu ngay sau khi st dung thiét bj
nay hodc néu tiép tuc chay mdu sau 1 tudn s dung.

- Thiét bi ndy duoc thiét k& chi dé lam sach ring, loi va lui. Khong st
dung cho bat ky muc dich nao khéc. Ngting st dung thiét bj va lién hé
véi bac s néu ban gap phai bat ky su khéng thoai mdi hodc dau nhirc
nao.

- Ban chai ddnh ring 1a thiét bi chim séc cd nhan va khong d& st dung
cho nhiéu bénh nhan trong co s& hodc vién khdm chia rang.

B6 hen gio 2 phat

- Sau 2 phut, bd hen gid ty dong tit ban chai dédnh ring,

Khéng lam sach dau ban chai, tay cAm hodc bd sac trong may rira chén.

Rira ddu ban chai va sgi cirng sau mébi 1an str dung. Chi lam khé dau
ban chai biang khéng khi (Hinh 3).
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Théo dau ban chai ra khdi tay cim va rira phian n&i dau ban chai it
nhit mét [an mbi tuan bing nwéc Am. (Hinh 5)
Lau dinh ky b& mit tay cdm bing vai 4m va xa phong nhe (Hinh 6).
Rat phich cdm cta b sac va lau dinh ky b& mit cta bé sac bang vai
2
dm.

Luu y: Néu thudc danh rdng cda ban chira 6xi gia, mu6i ndu dn hodc
cacbonat axit khdc (thuong cé trong thubc ddnh rdng ldm trdng rdng), rira
ky déu ban chdi va tay cdm bdng xa phong va nuéc sau méi ldn st dung.
Neéu khéng phén nhua co thé bj nurt.

Luu trii sira

Néu ban khong st dung ban chai ddnh rang trong mét thoi gian dai (tor
mot thdng trd 18n), rit phich cdm bd sac, lam sach thiét bj va bao quan
tai noi khd mét, trdnh xa dnh ndng mat troi truc tiép.

Thay thé phu kién

Pau ban chai

- Thay d4u ban chai Sonicare 3 thang mét 1an dé cé duoc két qua toi
uu.

- Khéng st dung ddu ban chai khi soi ban chai bi nghién ra hodc cong
di.Thay ddu ban chai 3 thdng mét 1an hodc sém hon néu cé dau hiéu
bi mon xuat hién.

- Chi s&r dung dau ban chai Philips Sonicare.

Luu y: S& dung ddu ban chdi Sonicare danh cho tré em khéng duoc khuyén

cdo voi ban chdi danh rdng nay.

- Khéng vt bd thiét bj ciing véi rdc sinh hoat théng thuong khi nging
str dung thiét bi. Hay dem thiét bj dén diém thu gom chinh thic dé
tdi ché&. Lam nhu vay, ban sé giip bao vé méi truong (Hinh 7).
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- Pin sac tich hop chtia nhiing chat c6 thé gay & nhidm méi trudng,
Ludn thdo pin trudc khi vt bd thiét bj hodc mang thiét bi t&i mot
diém thu gom chinh thic. Vit bd pin tai diém thu gom chinh thic
danh cho pin. N&u ban gap truc tric khi thdo pin, ban cing c6 thé
mang thiét bi dén trung tdm dich vu cdia Philips. Nhan vién cla trung
tam s& gilp ban thdo pin va vit bd pin theo cach an toan cho méi
truong (Hinh 8).

Thao pin sac

Dé xa hét pin sac c6 mirc sac bit ky, thio tay cdm ra khi bo sac,
bat ban chai danh ring va dé ban chai chay cho dén khi ngirng lai.
Thuc hién lai buédc nay cho dén khi ban khong bat dwoc ban chai
danh rang nira.

Lip t6-vit hai canh (chuin) vao khe & day tay cim. Xoay té-vit
nguoc chidu kim déng hé dé thao ndp day (Hinh 9).

Gitr tay cdm 16n ngwoc va dly truc xudng dé thio cic bé phan bén
trong cla tay cam (Hinh 10).

Cit day dién dé ngit két ndi pin ra khoi vo.

Pit té-vit hai canh (chuin) Ian lvot vao ba khuén tan va dung bua
g6 dé pha khuén tan. (Hinh 11)

A Téch ndp day ra khdi phan vé va thao pin sac.

Pin sac gi¢r ddy c6 thé téi ché va phan con lai cta thiét bi c6 thé vat

bd mét cach thich hop.

Bao hanh va dich vu

Néu ban can théng tin hay gap truc trac, vui long truy cap trang web clia
Philips tai www.philips.com/support hodc lién hé Trung Tam Dich Vu
Khach Hang ctia Philips tai qudc gia ban. Ban cé thé tim thdy s6 dién thoal
trong phiéu bao hanh toan cau. Néu khong cé Trung Tam Dich Vu Khdch
Hang tai qudc gia ban, hay dén dai ly clia Philips tai dia phuong ban.
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Han ché bao hanh

Biéu khoan bao hanh khéng bao gdbm nhiing bd phan sau:

Dau ban chai

Hu haéng do st dung sai, lam dung, khéng @ v, thay dbi hoic stra
chtia khéng duoc phép.

Mai mon thong thuong, bao gdm mau v& nhd, xudc, mon, bién mau
hodc phai mau.
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